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így indul fel vig énekre 
A ' zengő fülemile 

Mikor a' Hold a' berekre 
Tifztánn erefztgeti lő 

Azon rezgő sugárokat, 
Mellyeket vett a' Naptól, 

A z éjjeli homályokat 
Széllyel öízlatván a t tó l , 

Mint én; mikor Királyunknak 
Méltóságodra vetett 

Ditsö fénnyé , minnyájunknak 
Fényt adván, meg il letet^ 

Mikor Hazánk Kegyes At tya 
Nézvén az^ érdemiket, 

Nagyságodnak ofztogattya 
Az érdem Tzimereke^,, 

A h ! ha a' Hir által juthat 
A ' Holtak örfzágába, 

És ha a z , valamit tudhat 
1 

A z emberek dolgába: 
Melly nagy öröm íep el Tégeá 

Sz. Leopold ditsöült 
Árnyéka! hogy ditsöséged-

Holtod után igy épült: 
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Hogy a' rólad neveztetett 
Vi téz i Rend' Tagjának 

' llly érdfemes rendeltetett 
Difzére a' Hazának : 

Kinek fzámos Virtusait 
Le nem festheti tsonka 

Etsetem, ah! Csokonait 
Kivan ez a' nagy Munka 

Csokonai, vagy az maga 
Tudná ezt le festeni? 

'A' ki mint Hazánk Tsillaga 
Ekként tudott fényleni. 

Maga a z , ki T h e r é z i á j á t 
E l siratván Versekbe, 

Ditsöült Heroináját 
Fe l vitte az Egekbe, 

Ditsekedhetsz méltán Nemes 
Biharnak Kerülete! 

Hogy Tájékod ,ály ^ S a é s r ' 
Nagy Hazafit fzulhete. ' 

Melly fzép volt ' fel költ Sereged 
Mikor annak Kormánya 

Erre nézet t , 's e' volt Néped 
Ezredes Kapitánnyá ; 

Hány áldó fzók m'ondattatnak 
Azokra az utakra 

Mellyek Ö rá ugy mtitattnak 
Mint Nagy Appiusokra. 

Várad kinek köfzönhéti 
Azon mulató Helyét 

Blelly magára hevitheti 
A ' fzomizéd Petze V i z é t ? 



A' Váradi Szegényektől 
Nem kiméit segítsége , 

A z Ö minden emberektől 
Magaí'ztalt Ditsösége; ' 

Minerva Lakó Helyei 
Mellyeket Ö segített , , 

Hirdetik melly nagy Rhédei 
Es vslek mennyi jót t e t t ; 

A z Orfzág Könyves Házábajj 
Adományi betsesek, 

Érdemei a' Hazában 
Széllyel esméretesek; 

Majd mikor a' Magyaroknak 
Seregeit Magyarok 

Vezérelik, és villognak 
A ' jól ki tanult Karok 

Ennek a' Hadi Rend Sora 
Ez t mondja mint Attyánakí 

Rhédei volt egy Tútora 
A ' Hadi Oskolának 

Hazám Kegyes Fejedelme! 
Te rád tér a' Di tsöség, 

E z , Felséged bölts Kegyeimé» 
Hogy derül a' Magyar Eg * 

Mennyegzöjét Felségednek 
Pompásabbá az téfzi 

Hogy abban Fényességednek 
Sugárit sok Hiv vefzi. 

Mi, is tehát é ln i , tíalni 
Kívánunk Felségedért. 

"S meg nem ízününk magafztalni 
Tapafztalt Kegyelmedért. 
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A ' Nagy E g Királyi Széked 
Örökké oltalmazza 

Ez t kiványuk fzivböl Néked 
En és a' Magyar Haza. 

T e is Méltóságos Személy! 
Edes Difze Hazámnak, 

Kit magafztal az Érdem! Élj 
Kedvezz tsekély Musámnak, 

Engedj meg hogy Nagy Nevedet 
Pennámra mertem venni, 

'S hogy fzát&talan Érdemidet 
Jól ki nem tudtam tenni 

V é g e . 

J e l e n t é s , 

Pestén a' Vátzi útszában, a' hét Váhfztó F e . 
jedelmeknek ellenekbe , Haitiében Konrád Adolf 
Könyv-árosnál találtatik. ' 

A v t u d ó s P a l ó t 2 , 
avagy 

F u r k á t s T a m á s n a k 

Mónosbélben lakó Sógor Urához írtt levelei. 

Ezen , kissebb Kötetekbe foglaltt-, rtó-napi 
irás, tsak azért is megérdemeli az ajánlást, mivel 
Hazánkban több e'féle, kellemetes katzagásra ger-
jef2to, komor homlokot, derítő, és kiváltt-képpen 
magános téli órákot mulatságosan töl tő, hasonló hó
napos íniyek nem igen, vagy talán éppen nem ke-
*engenek; de ám ezen fellyül e' mivetske ama' —«• 
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Német OrHzág-fzerte olly nagyon kedveltt „Ájpil-
dáuer " nevezetű hó-naplv írásnak kellős dévajságait, 
ha fellyúl nem múllja-is, de bizonyossan vele ver-
sent fut ; és nem tsak foganatos ostorai üldözi a' 
kamajtsos fzokásokat, az el fajuló viseleteknek tsú-
fosságát, és hol-mi egyébb pártot- törő idegen, és 
haza-fóldi vásott erköltseknek folyamattját , nem 
tsak a' jelessebb nyilván.való mulatságos helyeken 
történő ritkább' esetekkel, és rajzolatokkal foglala-, , 
toskodik; hanem Hazánk' Fö-Varofsainak, és k i l T 

sóbb vidékeknek újságaival gyönyörködteti a' Váro
s i — mulattja , és yilágösíttja' a' Falusi olvasót; 

engefzteü az epés — vérűt — mosolygattattja a' 
tudóst — nevetteti a' fzonkolyódót — feddi a' go-
noizt , — dítsoiti a' fzép tettet. 

A Szép-nemnek pedig már annál-is inkább meg. 
nyerendi oltalmát, mivel az adakozó terméfzet e' 
kellemes Nemet érzékenyebb, és foganatossabb ide-
getskékkel, következó'-képpen a' j ó ' , fzép' , és nyá-
jasnak-is tsiklándóssabb érzedelmével boldogította. 

Ha végtére még azt-is hozzá adom, hogy ezea 
már bé-köttetett , sikeres, és mulatságos mivnek 
valóban oltsó ára i fl. 24 kr. - — - fellyül nem hág, 
bizonyára kilsö értékét tetemefsen fellyúl.halladó 
belső érdemét, láthatólag meg-mútattam; —- min,, 
denkor-is egyedül arra vágyakodom, hogy a' vevók' 
ínyeiknek válogatott nemú könyvekkel hizelkedhes,, 
sem, költségeiket kéméllhefsem. Pesten. » 8 o 8 . 

Hartlében Konrád Adolf 

Könyv-áros." 
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E l ö f z ö r i H í r a d á s . 

E ' folyó 18o8-ik efztendöben, Sz, Iván Ha, 
váriak 1 só napján, Tek. Szepes Vármegyében fekvó 
Méltos. Káró Palócsai Horvát Família, Duhaveczi és 
Landoki Uradalmaik , a' következendő darabokban, 
minden hozzájuk tartozandó minden nemű jövedel
mekkel és hiif/iidkkal (tsupántsak az erdőket ki vé
vén) elegendő tűzi iával, iga vonó és majorságbéli 
tehenekkel, juhokkal és vetésekkel, Alsó Labs hely
ségében, kótya 'vétye által, hat efztendöre árendá-
ba fognak botsáttatni, 's azonnal által adattatni: 

í . L á n d o k helysége, az ott lévri udvari épü
let tel , gazdasággal, majorsággal, ser-és pályinka há
zakkal együtt , melly utóisók ugyan mostanában nem 
használtatnak, de ha a' jövendő Árendás ezeket ma
ga hafznára kívánná fordítani, az Uraság költségén 
azonnal hafzonvehető állapatba tétettetxiek; egy á' 
helységben, és más a' Ragura hegyen léyó vendég
fogadókkal, ké t , kétköYu ór lő , és egy füréfz mal
mokkal. Ide tajtoznak X^diár és Jezerfzkó helysé, 
gek ? s d j á r o n van egy vendégfogadó , és egy 
tsapfzék egy parafzt háznál, három, egyegy kövij 
malmok. J e z e r f z k o n egy hasonló tsapfzék és 
malom. 

2. A l s ó és F e l s ő L a b s nevú helységek 
K o t e l n i t s n a pufztai majorsággal. A ' L a b s o n 
van ser nevelő 's pályinka ház, egy vendégfogadó, 
egész majorság, k é t , egy egy kövü malom. F . L a b 
s o n egy tsapfzék, és két egy egy kövú malom. 

3. A ' J í e d e c z i é s V á r i g a z d a s á g , 's, 
m a j o r s á g , Nedecz , Kaczvin és Üszturnya helyi 
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ségekkel. N e d e c z e n van egy Vendégfogadó, 
két , kétkövú, és két fűrész malom. A ' vár alatt 
van egy tsapszék. Ka-tzvinba egy vendégfogadó, két, 
kétkövü , 's egy fürész malom. Ofzturnyán két tsap
szék , három uialmok, mellyek közzül kettő egy 
e g y , a' harmadik pedig két kövön Őröl. 

4. A ' M á t y á s f a l u s i G a z d a s á g Mátyás
falu helységgel, a' hol egy vendégfogadó , ké t , egy 
egy kövú 's egy fürész malmok vannak. 

5. D u r s t i n h e l y s é g e , áz ott lévő gaz
dasággal , ''s vendégfogadóval. 

6. F o l y v á r k h e l y s é g e , két egyegy kö
vön Őrlő malmokkal, *s egy vendégfogadóval, melly 
után a' vendégfogadós egynéhány fzabad földeket, 's 
zétekst bir és hasznai. 

7. A ' F a l s t i n i , R o v n y a i , é s R e m e . 
ftyovai p u s z t a vagy Praedialis majorságok, Lab-

• SAöka és Triba helységekkél. Falstinba van egy 
í tsapszék; Lapsankán egy tsapszék, Tribsen egy 

tsapszék, és egy , egy" kövön órló, 's egy fűrész; 
malom. , . 

8- A' F r i d m á n i maj o r s á g és helység egy 
vendégfogadóval; k é t , két kövön Őríő, és egy fü
rész malmokkal; Krempach helységnek egy réfzével 
együtt , a' hol egy vendigfogadó vagyon. 

9. R e p i f z k o h e l y s é g é két tsapszékkel, 
í Prifziov és Szolifzko Prédiumokkal. Priszlopon vari 
• egy kisded majorság és egy tsapszék. 

10. A ' J a v o r i n a i v a s o l v a s z t ó és k 0 -
H t s l ó m ű h e l y e k , a' hol egy úgy nevezett 



massa, vagy olvasztó , négy nagyobb és egy kis* 
sebb hámorok, hozzájok tartozó minden hémü fzer-
fzámökkal, és a' fzükséges iga vonó marhák tartá
sára elegendő legelökkel és rétekkel; itt van még 
e g y » e g y kövü , 's egy fürész malom, és egy ven: 
dégfogadó. , Ide tartozik az úgy nevezett Podszpa-
di vendégfogadó , nem külömben Jurgo és Csarnagu-
ra helységek. Jurgón vannak két malmok, minde
nik két két kövú , egy fűrész, 's égy vendégfogadó. 
Csarnagurán két tsapszék, és egy két kövön Őrlő 
malom. 

i i . A ' Tátrai néhány eddig rész szerértt az 
Uraság hizlalt és gulyabéli marhái által használtatott, 
réfz fzerént a' fzömfzéd helységeknek árendáb'a bo- . 
tsattatott legelök és pufzták. 

A ' ser és pályinka házakhoz, nera különben 
a' Javorinai vasmühtlyekhez elegendő fa fog adattat
n i , vagy különös alku által meg hátaroztatni. 

HasqnlÓképeu a1 fUréaá malmokhoz defzkinak 
való fákj, rnenyeknék árok efztendönként meg fog 
határoztatni, 

A ' kiknek az árendálásra kedvek lenne, és vagy 
azon Jófzágok' mivol táró l , vagy,az árendabéli felté
telekről előre bővebben kívánnának értekezni, 32 
alább irthoz Lőcsén, a' íg-ik fzám alatt folyamod
hatnak. — K ö l t L ő c s é n , B ö j t e l ő H a v á 
n a k o-ik napján, J8o8-ik efztendöbén. 

K o t z o k I s t v á n 

a' fent nevezett Uradalmak
nak Igazgatója 


